
Avertissement de sécurité Typologie : Décodeur TNT par satellite Voici un avertissement de sécurité
multilingue conforme au RGPD pour un décodeur TNT par satellite, structuré par langue et respectant les
consignes demandées :

**Avertissement de Sécurité Important – Décodeur TNT par Satellite**

**Français**

**Consignes de sécurité importantes :**

* **Installation :** L'installation de l'antenne satellite doit être effectuée par un professionnel qualifié. Une
mauvaise installation peut entraîner des risques de chute ou d'électrocution. * **Alimentation :** Utilisez
uniquement l'adaptateur secteur fourni avec le décodeur. Utiliser un adaptateur différent peut endommager
l'appareil et provoquer un risque d'incendie. * **Ventilation :** Ne bloquez pas les orifices de ventilation du
décodeur. Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'espace autour de l'appareil pour permettre une bonne
circulation de l'air. * **Humidité :** Évitez d'utiliser le décodeur dans des environnements humides ou à
proximité de l'eau. * **Nettoyage :** Débranchez le décodeur avant de le nettoyer. Utilisez un chiffon doux et
sec. N'utilisez pas de liquides ou de solvants. * **Réparations :** N'essayez pas de réparer le décodeur
vous-même. Contactez un technicien qualifié pour toute réparation. * **Enfants :** Gardez le décodeur et
ses accessoires hors de portée des jeunes enfants. Les petites pièces peuvent présenter un risque
d'étouffement.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Instructions:**

* **Installation:** Satellite dish installation must be performed by a qualified professional. Incorrect installation
can lead to fall or electrocution hazards. * **Power Supply:** Only use the power adapter supplied with the
decoder. Using a different adapter may damage the device and pose a fire hazard. * **Ventilation:** Do not
block the decoder's ventilation openings. Ensure sufficient space around the device for proper airflow. *
**Humidity:** Avoid using the decoder in humid environments or near water. * **Cleaning:** Unplug the
decoder before cleaning. Use a soft, dry cloth. Do not use liquids or solvents. * **Repairs:** Do not attempt
to repair the decoder yourself. Contact a qualified technician for any repairs. * **Children:** Keep the
decoder and its accessories out of reach of young children. Small parts may pose a choking hazard.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Instrucciones de Seguridad Importantes:**

* **Instalación:** La instalación de la antena parabólica debe ser realizada por un profesional cualificado.
Una instalación incorrecta puede provocar riesgos de caída o electrocución. * **Fuente de Alimentación:**
Utilice únicamente el adaptador de corriente suministrado con el decodificador. El uso de un adaptador
diferente puede dañar el dispositivo y provocar un riesgo de incendio. * **Ventilación:** No bloquee las
aberturas de ventilación del decodificador. Asegúrese de que haya suficiente espacio alrededor del
dispositivo para permitir una buena circulación del aire. * **Humedad:** Evite utilizar el decodificador en
ambientes húmedos o cerca del agua. * **Limpieza:** Desenchufe el decodificador antes de limpiarlo. Utilice
un paño suave y seco. No utilice líquidos ni disolventes. * **Reparaciones:** No intente reparar el
decodificador usted mismo. Póngase en contacto con un técnico cualificado para cualquier reparación. *
**Niños:** Mantenga el decodificador y sus accesorios fuera del alcance de los niños pequeños. Las piezas
pequeñas pueden presentar un riesgo de asfixia.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.



**Português**

**Instruções de Segurança Importantes:**

* **Instalação:** A instalação da antena parabólica deve ser realizada por um profissional qualificado. A
instalação incorreta pode levar a riscos de queda ou eletrocussão. * **Fonte de Alimentação:** Utilize
apenas o adaptador de energia fornecido com o descodificador. A utilização de um adaptador diferente
pode danificar o dispositivo e causar risco de incêndio. * **Ventilação:** Não bloqueie as aberturas de
ventilação do descodificador. Certifique-se de que existe espaço suficiente à volta do dispositivo para
permitir uma boa circulação do ar. * **Humidade:** Evite utilizar o descodificador em ambientes húmidos ou
perto de água. * **Limpeza:** Desligue o descodificador antes de limpar. Utilize um pano macio e seco. Não
utilize líquidos ou solventes. * **Reparações:** Não tente reparar o descodificador sozinho. Contacte um
técnico qualificado para quaisquer reparações. * **Crianças:** Mantenha o descodificador e os seus
acessórios fora do alcance das crianças pequenas. As peças pequenas podem representar um risco de
asfixia.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtige Sicherheitshinweise:**

* **Installation:** Die Installation der Satellitenantenne muss von einem qualifizierten Fachmann durchgeführt
werden. Eine fehlerhafte Installation kann zu Sturz- oder Stromschlaggefahren führen. *
**Stromversorgung:** Verwenden Sie nur das mit dem Decoder gelieferte Netzteil. Die Verwendung eines
anderen Netzteils kann das Gerät beschädigen und eine Brandgefahr darstellen. * **Belüftung:** Blockieren
Sie nicht die Belüftungsöffnungen des Decoders. Stellen Sie sicher, dass ausreichend Platz um das Gerät
herum vorhanden ist, um eine gute Luftzirkulation zu ermöglichen. * **Feuchtigkeit:** Vermeiden Sie die
Verwendung des Decoders in feuchten Umgebungen oder in der Nähe von Wasser. * **Reinigung:**
Trennen Sie den Decoder vor der Reinigung vom Stromnetz. Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch.
Verwenden Sie keine Flüssigkeiten oder Lösungsmittel. * **Reparaturen:** Versuchen Sie nicht, den
Decoder selbst zu reparieren. Wenden Sie sich bei Reparaturen an einen qualifizierten Techniker. *
**Kinder:** Bewahren Sie den Decoder und sein Zubehör außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf.
Kleine Teile können eine Erstickungsgefahr darstellen.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Istruzioni di Sicurezza Importanti:**

* **Installazione:** L'installazione dell'antenna parabolica deve essere eseguita da un professionista
qualificato. Un'installazione errata può comportare rischi di caduta o elettrocuzione. * **Alimentazione:**
Utilizzare solo l'alimentatore fornito con il decoder. L'uso di un alimentatore diverso può danneggiare il
dispositivo e comportare un rischio di incendio. * **Ventilazione:** Non ostruire le aperture di ventilazione del
decoder. Assicurarsi che ci sia spazio sufficiente intorno al dispositivo per consentire una buona circolazione
dell'aria. * **Umidità:** Evitare di utilizzare il decoder in ambienti umidi o vicino all'acqua. * **Pulizia:**
Scollegare il decoder prima di pulirlo. Utilizzare un panno morbido e asciutto. Non utilizzare liquidi o solventi.
* **Riparazioni:** Non tentare di riparare il decoder da soli. Contattare un tecnico qualificato per qualsiasi
riparazione. * **Bambini:** Tenere il decoder e i suoi accessori fuori dalla portata dei bambini piccoli. Le
piccole parti possono rappresentare un rischio di soffocamento.

Questo documento viene generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke Veiligheidsinstructies:**



* **Installatie:** De installatie van de satellietschotel moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerde
professional. Onjuiste installatie kan leiden tot val- of elektrocutiegevaar. * **Stroomvoorziening:** Gebruik
alleen de meegeleverde adapter met de decoder. Het gebruik van een andere adapter kan het apparaat
beschadigen en brandgevaar veroorzaken. * **Ventilatie:** Blokkeer de ventilatieopeningen van de decoder
niet. Zorg voor voldoende ruimte rondom het apparaat voor een goede luchtstroom. * **Vochtigheid:**
Vermijd het gebruik van de decoder in vochtige omgevingen of in de buurt van water. * **Reiniging:** Koppel
de decoder los voordat u hem schoonmaakt. Gebruik een zachte, droge doek. Gebruik geen vloeistoffen of
oplosmiddelen. * **Reparaties:** Probeer de decoder niet zelf te repareren. Neem contact op met een
gekwalificeerde technicus voor eventuele reparaties. * **Kinderen:** Houd de decoder en de bijbehorende
accessoires buiten bereik van jonge kinderen. Kleine onderdelen kunnen verstikkingsgevaar opleveren.

Dit document is automatisch gegenereerd in reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


